Transliteration and Literal Translation of Literal Translation of Selected Verses of
Pir Hasan Kabirdin's Anant Akhado

Verses for Week 5

Ashaji thul daso(n)d dio moréa bhai
to mulé mul saméanéji
pachhé dharam virdbhai tamé karjo
to darédar samay
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Oh Lord Oh my brothers submit the tithe which functions as the trunk of
the tree (of life), keeps all the roots in their place.
After that if you perform all the outward religious duties
then all the branches will grow spontaneously, i.e., you will prosper.
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Ashaji daso(n)d na dévé gurné na mané
té nar kiya(n) thaki paméji
daso(n)d vina té ukhadi jashé
té jashé chovis karod méahé
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Oh Lord How can a person who does not submit the tithe and does not
obey the True Guide attain him spiritually?
Without the submission of tithe, he/she will be uprooted
and will join the ranks of the 240 million unliberated souls.
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Ashaji chhatris karod pura dharmi
Sri Islamshah bhétyéji
daso(n)d kéran jiv dolavya
té chalya chovis ghor a(n)dhéar
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Oh Lord There were 360 million true souls
who accepted Imam Islam Shah as the Imam of the Time.
240 million souls were condemned to eternal darkness
because, without tithe, their faith was shaken.
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Ashaji daso(n)d dévé sidaké rahévé
héran na hoshé soeeji
marag chhodi so kabhi na jashé
daso(n)d mul chhé apanu(n)
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Oh Lord A person who submits tithe fully and
remains steadfast will never get into trouble.
A person who submits tithe will never lose the Right Path.
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